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Jlapuca llyrak, I'anuna Hapuyk. K pemeHuio npo6jeMbl KaTeropuu OLeHKH B COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAHUH.
Heap uccnenopanus. B cratbe paccMaTpuBaeTcs KaTeropHalbHbIH MOAXOA K M3Yy4EHHIO IPAMMAaTHYECKOU CTPYKTYpBI,
KOTOPBIIf aKTUBHO MCIIOJNB3YIOT B IIOCIEAHHE FO/BI B YKPAHHCKOM s13bIKO3HaHHH. KareropuanbHas rpaMMaTHKa 00yCIOBH-
J1a HOBBIH aCIIeKT aHaJM3a CII0BOOOPa30BaTENbHBIX aQ(HUKCOB — KAK CPEICTB KATErOPU3AIMH 3HAUCHHUI HeNPeJUKATHUX U
HPEIUKATHBIX KOMIIOHEHTOB 0a30BbIX CHHTAKCHYECKHX CTPYKTYP, YTO HO3BOJIMIIO pa3JielIeHUe IPaMMaTHYECKON CHCTEMBI
Ha TPH MOJCUCTEMBI — CHHTAKCHC, MOP(HOIOTHIO ¥ CIIOBOOOPA30BaHUE, KOTOPBIM IPHCYIIN CBOU €AWHMIIBI U KATETOPUH.
D70 c0COOCTBOBAIO BBIACIEHUIO KAaTETOPUIHOTO CHHTAKCHCA, KATETOPHHHBIN MOP(OIOrHN U KaTeTOPUITHOIO CI0BO0O-
pasoBaHus. IMEHHO pa3rpaHHYHTH CIOBOOOpPAa30BATENbHBIE KATETOPHHU CONPOBOJUTEIFHON IPEAUKATHOCTH, CHOPMHUPO-
BaHHEIE OLICHOYHBIMH ad(HHKCAMH CyIIECTBUTENBHBIX, OKa3aJI0Ch JJOBOJIBHO CIOXKHO. [ BEIICHEHUS TOTO, YTO XKe SBIIsie-
TCS OCHOBOH CIIOBOOOpPAa30BaTENbHON KaTEropu3aliu CyObeKTHBHON OLICHKY, B HAIIEM HCCIIEOBAHUU CPABHEHO H Pa3po3-
HEHHO TOHATHS ,,0lICHOYHBII”, ,,eMOIIMOHAIBHBINA” | ,,6KCIIPECCUBHUIT” B Ipeesiax OLIEHOYHOW MIKaibl. MeToabl ucce-
AOBAHMSI: ONUCATENBHBIN — JUI OMMCAHUs OCHOBHBIX TEOPUI KaTeropHanbHONW rpaMMAaTHKH, IPOLIECCOB €€ CTAHOBIICHHUS,
MPUYMHBI BBIICICHUS KaTeTOPHATBHOTO CHHTAKCHCA, KATETOPUIHHOI MOP(OIOTHH U KaTerOpHaIbHOTO CII0BOOOPa30BaHMUS;
COIIOCTaBJICHUs] — JUIS aHAIIU3a, CUHTE3a U 0000IIEHNS OCHOBHBIX JIMHIBUCTUYECKHX TEOpPUil, a TaxKe IPOLEccoB, IPOUC-
XOJAINUX B IpefenaX BbIICICHHUs MOHATUH ,,0LEHOYHBIN”, ,,eMOLHOHAIBHBIA™ U ,,eKCIPECCUBHUN; METOJUKU JTUHIBUC-
THUYECKOr0 HaOJI0JeHNs, KIacCCU(PUKALUKY U CUCTeMaTU3aluu — 1Js1 pazjeneHus GopM, CPeACTB U METOI0B B MHTEPIIpETa-
LMY CEMAHTUUYECKON CTPYKTYpHI cioBa U T.A. HayuHas HoBu3Ha. BriepBele cienaHa NONbITKAa CUCTEMAaTH3UPOBATh MOHS-
THSA ,,0LIEHOYHBIA”, ,,eMOIIMOHAIBHBIA U ,,6KCIIPECCHUBHUI B IMpEeNax SMOIHOHAIBHO-3KCIIPECCUBHON MIKaIbl. BbIBO-
Abl. MTak, kareropusi OLleHKH —HEOJHO3HAuHasi KaTeropusi COBpEMEHHOH rpaMMaTudeckoit cuctemsl. C 0HOH CTOPOHBI,
UCCIIEZIOBATENN BBIAENSIOT OT/ENbHbIE ()yHKIMOHAIBHO-CEMAHTHYECKHE OIS YMEHIINTEIPHOCTH M YMEHIIUTEIbHOCTHU-
9KCIIPECCUBHOCTH, a TaKke (PyHKIHOHAIBHO-CEMAaHTHYECKOE IOJIE YBEICUHTEIbHOCTU-IKCIPECCHBHOCTH, C APYrod —
OTOXECTBIISIIOT IOHATHSA ,,eMOLMOHAIBHBIN" U ,,eKCIIpecCuBHUN”. JIUCKYCCHUBHOM TaKkXKe OCTaeTCs OIpeeleHHe OLEHOY-
HO mKajbl (C TUIaMu oueHKH "+ ” u" -”). [lo HameMy MHEHHIO, CIICIyeT MPUACP)KUBATHCSA MO3UIUN O BBIICICHHUH TPEX
CaMOCTOSITENIBHBIX, MPEHMYIIECTBEHHO CEMAaHTHUECKUX KaTErOpUil —OLCHOYHOCTH (OILEHKH), 3MOIMOHAILHOCTH
(EMOTHBHOCTB) M HKCIIPECCUBHOCTH, KOTOPBIE OTPaXkatoT HeHTpabHOE yHnoTpeOienue sa3pika. Cpenu HUX Hanbosee pact-
JIBIBYATON €CTh KaTEropus SKCIPECCUBHOCTH, IIOTOMY UTO OHA MEPECEKAETCsI ¢ ABYMsI APYTMMHU UJIH C KaTeropuei "MOTHUB-
HOCTH (3MOLIMOHATBHOCTH), IOCKOJIBKY 3MOLMOHAIBHOCTh M 9KCIIPECCUBHOCTh KaK CBOMCTBA JIGKCUUECKUX U APYTUX €IH-

HHUI] TCCHO CBsI3aHBbI.

Knrwouesvle cnosa: xamezopuanvhoe cio6000pasosanue, ,,0YyeHOUHbIL, ,, eMOYUOHATbHBLIL

> >

U ,, eKCnpeccusHuil”’;

IMOYUOHATIbHO-IKCNpeccusHas uikaia, Cy6‘b€k’mu6Ha}l OYeHKa.

IMocTranoBka npo6JieMu Ta ii 3B’S130K i3 BamKJIMBUMU
HAYKOBUMH 3aBJAaHHAMH. Y CYY9aCHOMY MOBO3HAaBCTBi
BHOKPEMJIIOIOTh TPaTUMiHHUNA Ta KaTeropiitHuil pi3sHOBUIN
cioBoTBOpY. Ha mpoTmBary TpamuiiiHOMy CIIOBOTBOPOBI,
o BUOYIyBaB CBOIO CHCTEMY, sika 00’ €IHyBajia CIIOBOTBIp-
HI TUIH B MEKaX PI3HUX CIOCOOIB CIIOBOTBOPCHHS, KATEro-
pIfHMI CIIOBOTBIp I'PYHTYEThCS HAa CHHTAKCHYHUX 3acajax i
SIBJI€ COOOI0 CYKYITHICTh KaTeropiii Tppox pasris: 1) He-
IIPEIMKAaTHOrO THILY; 2) OCHOBHOI IIPEJUKATHOCTI; 3) cympo-
BiJIHOT IPEUKATHOCTI .

Humni y mpausx TOCHiAHUKIB BUIIPALlbOBAaHO MEXaHi3M
(opMyBaHHS CIOBOTBIPHHMX KaTeropiili ycix TpbOX THIIIB.
Cr0BOTBIpHiI KaTeropii HEMpeJUKAaTHOTO XapakTepy YTBO-
PIOIOThCSI B OCHOBHHUX CEMAaHTHKO-CHHTaKCHYHUX MO3HUIIISAX
HEMpeIUKaTHIX KOMIOHEHTIB — Cy0’eKTHill, iHCTpyMeHTa-

TBHIN Ta NoKaTHBHIA. MeTa qociimkeHHs. 3’5CyBaTh CyTh
IFOTO TIPOIIECY, JTOBECTH, IO 0a30BE CEMAHTHYHO EIEMEH-
TapHe PeYeHHs y BHUXiIHIN CeMaHTHKO-CHHTaKCHYHIN MO3H-
[ii PO3WICHOBYETHCS Ha 1Ba KOMIIOHGHTH: O3HAdyBaHE M
o3HaueHHs. Jlami o3HaYaIbHII KOMIIOHEHT a00 OJIMH 13 4Jie-
HIB TPyIM O3HAYEHHS 3a3HAE€ aKLEHTYBaHHS, YHACIIJIOK
4oro BiH (popMye KOpeHeBy MopdeMy nepuBaTa, (YHKIIIO
O3HAuyBaHOI'0 KOMIIOHEHTa, W0 30iracThesi i3 CEeMaHTHYHO-
CHHTAKCUYHOIO (DYHKIII€I0 BIIIOBIIHOI CHHTaKCEMH B pe-
4YeHHi, BTiMOe cydikc uu mpedikc abo mnpedikcanbHO-
cydikcanbHy cIoBOTBOpuY mapy”. 1s 3’ ACyBaHHS TOTO, IO
) € OCHOBOIO CIIOBOTBIpPHOI Kareropmusauii cy0’€KTHBHOI
OLIIHKH, y HAIIOMY AOCIi[KEHHI MOPIBHSIHO I pO3pi3HEHO
TIOHSTTS ,,OLIHHUH", ,,eMOLIHHNI" Ta ,,eKCIPEeCUBHUNA~ Yy
Me)KaxX OLIHHOT HIKaJIH.

'Kolshanskij G.V. Sootnoshenie subjektivnyh i objektivnyh faktorov v jazyke [The ratio of subjective and objective factors in the lan-

guage], Moscow Nauka, 1975, P. 28 [In Russian].
* Ibidem, P. 23-26.
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AHaJIi3 ocTaHHiX AocailzKkeHb i myOaikauii, y skux
3aM0YATKOBAHO PpO3B’si3aHHA npodaemu. CIOBOTBipHI
KaTeropii CyHpOBiTHO-NIPEUKATHOTO THITy BHU3HAYAIOTh
XapaxkTep 3HA4YeHHS CYIpPOBIIHOTO Tpenukara 0a30BOTO
CJIOBOCHOJIYYEHHSI, 110 3rOPTAETHCS B PeaIbHE CII0BO B Oyb
-sIKif mo3umii pedeHHs. 1Ii CIIOBOCIONYYECHHS SBISIOTH CO-
0010 0COOJIMBY TBOKOMIIOHEHTHY OJIMHHITIO, HEPO3KIIATHUH
CHHTAaKCHYHHUH KOMIIOHEHT, IO € MEePEXiTHOI0 CTPYKTYPOIO
Mik  CIOBOCHOJNYYEHHAM i cioBoM’. OmnopHwmii
Cy0’€KTHBHUI KOMIIOHEHT TaKHX CIIOBOCIIONYYEHBb CTa€
KOpEeHEBOI0 MOp(EeMOI0 IMEHHHKOBOTO JIepUBaTa, a 3aliekK-
HUH, BHPaOKCHUI MEpEeBaKHO NMPUKMETHUKOM i3 KBaHTHUTA-
THBHUM 3HAYCHHSIM, Peati3yloTh 37eOLIBIIOTO CIOBOTBOPYL
cydixen i 3pimKa — cnoBoTBopui mpediken’.

®opMyBaHHSI CIOBOTBIPHHX KaTeropili OCHOBHOI mpe-
JUKATHOCTI TIOB’s3aHE 3 Y)KHUBAHHIM 0a30BOr0 CEMaHTHYHO
€JIEMEHTAPHOTO PEYEHHs, 30KpeMa MHOro MpeauKaTHOro
KOMITOHEHTA 31 3HaYeHHAM Jii a00 AKICHOTO CTaHy, y KOMY-
HIKaTUBHI TO3WIIi TeMmMH, a BinTak, y QopManbHO-
CHHTAKCHYHIN TO3WIii TMiZMeTa HACTYITHOTO PEYCHHS, IO
CIPHYMHSE IEPETBOPCHHS A1€CIIBHOTO MpeIuKaTa 6a30BOro
pEeUYCHHS Ha BiANpEeIUKaTHUH IMEHHHK, IO BiIOyBaeThCA 3a
JIOTIOMOTOI0  CIIOBOTBOPYHX CY(IKCiB, AKi HEHTpai3yloTh
BH3HAYAIIBHI JIECTIBHI TpaMaTH4HI KaTeropii i CTaloTh MOp-
(hoJIOT0-CIIOBOTBIPHUMY BHpa3HUKAMH IMEHHUKOBUX KaTe-
ropiif’.

VY mporeci JOCHIIKEHHST HANCKIAIHIIINM BHSIBHIIOCS
PO3MEKYBAaTH CIIOBOTBIpPHI KaTeropii CyNmpoBiIHOI MpeauKa-
THOCTI, copMmoBaHi cydikcamu iMeHHUKIB. HaykoBii KkBa-
TMiQiKylOTh iX JHIIe sSK 3aCO0M KaTeropusaiii KiTbKiCHOTO
3HAYCHHS CYMPOBIIHMUX MPEIUKATIB, M0 HOCIYXKHJIO MiICTa-
BOIO JUIsl BUIUICHHS CIIOBOTBIPHOI KaTeropii (HaakaTeropii)
KUIBKOCTI, Y ME¥KaxX sIKOi BUPI3HEHO MiaKaTeropii (kaTeropii)
3MEHILICHOCTI, 30UIBIICHOCTI, 30IPHOCTI Ta OJMHUYHOCTI, a
TaKOX YMOTHBOBAHO HEOOXIIHICTP BUOKPEMJICHHS CIOBOT-
BipHOi Kateropii excripecusrocti®. Il{onpasa, TyT Xke BKa-
3aHO HAa CHHKPETU3M 3HAYCHb KaTEropidl 3MEHIIEHOCTI Ta
3011bIIEHOCT], 60 BOHHM TICHO IIOB’S3aHi 3 IO3UTUBHHMM Ta
HETaTUBHUM CY0’€KTHBHHUM OI[IHIOBaHHSIM MOBIIEM KOTO-,
qoro- HeOynb. 3BaXkaroud Ha I[i 3HAYEHHEBI 0COOIMBOCTI,
JesIKi  TOCTITHUKA BUPI3HAIM OKpeMi (QYHKIIOHATBHO-
CeMaHTHUYHI TMOJIsI 3MCHIIEHOCTI Ta 3MEHIICHOCTI-
eKCIIPECUBHOCTI, a TaKOX (PYHKIIOHATHHO-CEMaHTHYHE TIO-
e 36inpmenocti-excnpecuBHOCTi . He 30BCiM TIepexoHmH-
BHM BHUA€THCS BIIHECCHHS JO Haakateropii (kareropii)
KUTBKOCTI Kateropii (migkareropii) eKCIpecHBHOCTI Tiepey-

ciM ToMy, 11O ii SAPO CTaHOBIATH CydikcH, sKi criemianizy-
IOThCSI HA BHUPAXKCHHI JIUIIEC EKCIPECUBHUX 3HAYCHb, a B
nepudepiiiHiil 30Hi epedyBarOTh CIOBOTBOPYI Cy(iKcH, 110
MOEIHYIOTh KiJIBKiCHE Ta eMOLIiTHO-eKCIIPECUBHE 3HAUCHHS.

Buknax ocHoBHOro marepiaiay. CTBOPUTH CTPYHKY
KJIacH(iKaIiio CIOBOTBIpHUX KaTeropid cympoBimHOi mpe-
JUKATHOCTI BaYKKO OyJIO IIe # TOMY, 1[0 B Cy4acCHOMY MOBO-
3HABCTBI JOCHTH CYIEPEWINBO BUTIIyMAa4Y€HO CITiBBiIHOIICH-
HS TIOHSTH ,,OLIHHHUEA’, ,,eMOUIHHUA" Ta ,,6KCIPECHUBHUN.
31e0LTPIIIOro BKa3yIOTh Ha 3B 30K WX MOHSATH, ajie HE 0TO-
TOXHIOIOTH 1X. EMo1iiiHe B MOBI 3aBXIH € EKCIIPECHBHHM,
TOOTO CITYKHUTH U YBHPA3HEHHS, IiICHICHH, e He KOX-
HE eKCIPECHBHE SBHUINE HAICKUTH IO eMOLiifHuX. B emo-
LifHOMY 3aB)XIH HasABHHUI KOMIIOHEHT OLIHKH, BOHO BHpa-
JKa€ MOYyTTs, NO3UTHBHE YN HETaTWBHE CIIPUHHATTS KOTO-
Y{ 4Oro- He6yz[58. ToMy HOHSTTS ,,eMOLiHUI" 1 ,,0lIHHNIT"
HEpiIKo BXWBAIOTHh SK B3aeMo3aMiHHI. Ha mymky iHmmx,
eMOLIIHHICTh He 3aBXIIU Mepeadadyae OiHHICTh, MPOTe BOHA
SBIISIE COOOI0 ,,MOTYTHE TIOTEHIIIHHE JKepeso ouirHoCTi™.
Be3migcTaBHUM  BHIA€THCS  BHKOPUCTAHHS  MOHSTTS
»»CKCTIPECUBHUI 3aMiCTh ,,eMOLIHHUI 9 ,,0IIHHUI ", SIK TO
CIIOCTEPIraEMo B 3raJlaHUX MPaIsx YKPaiHCHKUX MOBO3HAB-
nis'

VY cydacHOMy MOBO3HABCTBi BiZJOMi /IBa OCHOBHI IijI-
XOJY 1O BU3HAYESHHS MICIIS T4 POJIi OI[IHHOTO KOMIIOHEHTA B
JIEKCUYHOMY 3Ha4deHHi cioBa. ONHI IOCTiIHWKA HAJIarOTh
HoMy camocTiifHOTO cTarycy. Tak, B.A.3BATiHIICB BBaXKaB,
10 eMOLIHHO-EKCIIPECHBHI €IIEMEHTH HE BXOJSTH A0 JICKCH-
YHOTO 3HAUYCHHs CJOBa. BiH, 30kpema, 3a3HadaB: ,,l{inkom
OYCBHHO, IO MOMIOHI OJATKOBI EKCHPECHBHO-EMOIINHI
,,CIIIBBITHOIIICHHS” HE MOKYTb OYTH TIOCTABJICHI B OAMH PsiJ
i3 TUM TPEIMETHO-JIOTIYHUM 3MICTOM CJIOBA, SIKUH 3a(ikco-
BaHU HOT0 3HAYCHHSM, HE MOXYTh BXOJHUTH SIK CKJIAJTHUKU
0 3HAYEHHS CJIOBA, OCKIIBKH I ,,CHIB3HAYEHHS HE €
00’ €KTUBHUMH B MOBHOMY ILJIaHI spumamu”. !

o mymky moninss i €.P. Kypunosuu. Bin criupascs
HA Te, [0 CMOIIIHO-CKCIIPECUBHI €IIEMEHTH MOXKYTh PO3BH-
BaTHCS HE3JIEKHO BiJ MPEIMETHO-JIOTTYHOTO 3MICTY CJIOBa
1 BUSIBJIATHCS 11032 HUM 4Yepe3 3BYKOBE OPOpPMIICHHA. Y Jie-
SKUX BUTAJKAX EMOIliiiHI eJIeMEHTH TOB’S3yIOThCS HE 3i
CJIOBOM, a 3 TUMU MPEIMETaMH, SBUIIAMH, IO iX JaHe CIo-
BO Ha3WBae€. 3BEPHEHO yBary i Ha Te, 110 BHACIIIOK yBEIICH-
HS €MOIIHHO-CKCIIPECHBHUX EJIEMEHTIB y 3HA4YCHHS CJOBa
,»BIJIOYBAETHCS 3MINTyBaHHSA 00 €KTHBHHUX 1 Cy0’€KTHBHHX
manis”'?.

Taxuit miaxin MoxkHa OyI0 O IPHIHATH 32 YMOBH OTO-
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TOKHEHHSI CEMAaHTUYHOI CTPYKTYpH CJlOBa TiNbKH 3 i
00’ €KTHBHO-3MICTOBUM aCIIEKTOM, & TAaKOXX BH3HAHHS TOTO,
IO JIFOJMHA IM3HAE€ HaBKOJHUILIHIN CBIT O€3BIIHOCHO IO Ce-
6e. HacnipaBzi xx y mporieci mi3HaHHS BOHA HE 00’ €KTUBHO
BHBYAE SIBUIA HABKOJIMIITHBOTO CBITY, a CIIpUiiMae i ¢ikcye
TIEBHI BIJHOIICHHS MK COOOI0 i Mi3HAaHUMH (DakTamMu, OIli-
HIOE POJTb TUX UM 1HIIUX TPEAMETIB, SBUII y CBOEMY OYTTi,
3icTaBisie I[IHHICTh 00’€KTa 3 NEAKUMHU CTEPEOTHIIAMH 3a
MIEBHOIO OIIHHOIO IIKAJIO0, sIKa BioOpaXkae CyCIijIbHO MPH-
WHATI HOPMU VSIBJICHB MPO T00PO 1 3710, KOPHCHE 1 NIKIIIH-
Be, TapHe 1 morane. CaMe 1€ i CIOHYKaJIO iHIITNX MOBO3HAB-
LiB YBECTH OIliHHEC 3HAYCHHS 0 CEMAHTHKH CJOBA. IXHI
mo3uilist copMyBaja cyTh APYroro Mmiaxomry.

JlronuHa, 3aKpiIUTIOI0YH 332 ICBHUM SBHIIEM, IIpeIMe-
TOM CIJIOBO, HE TUIBKHM Ha3WBa€ iX, a § BUPaKae CBOE CTaB-
JeHHs 10 Hux. ,,CioBa, — 3ayBaxye B.B. Bunorpanos, —
nepe0yBaroTh y Oe3nepepBHOMY 3B’SI3Ky 3 yCIM HAIlUM iH-
TeNEKTyalbHUM 1 eMOLiiHIM XuTTsaM” . TIpHuoMy y Jek-
cumi 3adikcoBaHa He TUTBKH Cy0’€KTHBHA, a ¥ CyCIiIbHA
ominka. ,,ClI0BO, — MPOJOBXKYE BUYCHUH, — MEPEITUBAETHCS
eKCIPECUBHIUMH OapBaMU COIaIbHOTO cepenoBuia. Binou-
BalOYM O0COONMBICTH (IHAMBiAyaldbHYy a00 KOJEKTHUBHY)
cy0’eKTa MOBH, XapaKTepH3ylOUH HOTO OIHKY IiHCHOCTI,
BOHO KBaJTi(hikye HOTO SIK TIpeJCTaBHUKA Ti€l Uy iHIIOT COIli-
anpHOI rpymn” ',

[HImUMEM croBaMu, eMOIIifHO-eKCTIPECUBHE BiHOIIECH-
HS JCTepMiHOBaHE CBITOCIPHIHATTAM Hapoxy — HOCIS MO-
BH, HIOT0 KYJIBTYPHO-ICTOPUYHUM JIOCBIZIOM, CHCTEMOIO Hasi-
BHUX Y CYCIUIBCTBI KPUTEPIiB OI[IHKH.

Kpim Toro, y cydacHiéi cemaciojorii IpoCTexKyeMO
TEHJICHIII0 JOCHTh IIMPOKO IHTCPIPETYBATH CEMAaHTHYHY
cTpykTypy cioBa. O.0.IloTe6GHs, pO3MEKOBYIOUYHU
00’€KTUBHE 1 Cy0’€KTHBHE B CEMAaHTHII CIIOBA, BUALIIB
Jaanpme” i ,,0mmkue” Horo 3HaueHHs . J.M.IlImensoB
PO3MIIAAaB CEMAHTUYHUIA CKIIaJ CIOBa K 0coOIuBY (hopmy
BiJOOpa)KEHHs MpPEAMETa TIHCHOCTI B CBIIOMOCTI, ,SIK BijI-
HOIICHHS MDK 3BYKOBHM KOMIUIEKCOM 1 MOHSTTSAM Ta SK
BiJTHECEHICTh 3BYKOBOT'O KOMIUICKCY IO SIBUII MiACHOCTI”.
Bin nHaromomyBas: ,,BaxiaMBHM y CIIOBiI € HE TUIBKH HOTO
,JIpeIMEeTHE” 3HaUeHH (TIOHATTEBUH 3MICT), a i eKCIpechB-
HO-CTHITICTHYHE 3a6apBICHHs B IIMPOKOMY po3yMinHi”'®.

ITomiOHy MyMKYy BHCIIOBJIIOBATM H 1HII JTOCIITHUKH.
Tak, nanpuxian, B.B.Bunorpamos BBaxas, 11O ,,3HAYCHHS
CJIOBa BH3HAYA€ HE TUTBKU BIAMIOBIAHICTH OTO TOMY TTOHST-
TIO, SIKE BOHO BHPaXae€, 1€ 3HAYCHHS 3aJIC)KUTh BiJ CKCIIpe-
CHBHOTO i cTHiicTHUHOTO 3abapBieHHs cioBa” . O.C. Ax-

MaHOBA TaKOX yKa3ye Ha Te, IO CTUIICTUUHE 3a0apBIeHHS
HAIIIAPOBYETHCS HA BIACHE JICKCHYHE 3HAUCHHSI.

JIo CTPpYKTYpH JE€KCHYHOTO 3HAYE€HHS YBOJIUTH €MOIIiii-
HO-€KCIpeCUBHE 3a0apBlieHHS W YKpaiHChKa JOCIiTHHII
JI.A. JIucuuenko. Bona posrismae c10BO K MOBHHM 3HAK,
o € JMBOOIYHO BH3HAYCHHUM: HOTO 3MICT 3yMOBJICHUH Bil-
HONICHHSAM [0 II03aMOBHOI IICHOCTI Ta CHCTEMHHMH
3B’sI3KaMU 3 IHIIAMH JICKCHYHAMH OIWHHIIMU. 3BasKarouu
Ha TaKy IBOOIYHY 3aJICXKHICTh, 10 HAHICTOTHINIMX 1 3arajib-
HUX EJIEMEHTIB JIekcmuHoro 3HadeHHs JILA. JlucmueHko
3apaxoBye:

1). ceMaHTHYHI KOMITOHCHTH, 3yMOBJICHI IT03aMOBHH-
MH (paKTOpaMH: IPEIMETHO-TIOHATTEBY BiTHECEHICTh CIOBa
Ta eMOLIITHO-EKCIIPECHBHI €IIEMEHTH;

2). CEMaHTHUYHI KOMIIOHCHTH, 3yMOBJICHI IT03aMOBHH-
MH BHYTPIIIHFOMOBHUMH (DaKTOpaMU: CTHIIICTHYHY Xapak-
TEPUCTHKY CJIOBA, HOr0 BIACTHBICTD CIIOIYYaTUCS 3 IEBHUM
KOJIOM CJIiB Ta CIIOBOTBIpHi 3B’s13KH '*.

Po3ymiHHS eMOmilfHO-eKCIIPECHBHOTO  3a0apBICHHST
JIEKCEM SIK KOMIIOHEHTa IXHbOI CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH
CIpUYMHEHEe THM, IO, ,KpiM HOMIHAaTHBHO-
KIacudikamifHOI MiSIBHOCTI CBiXOMOCTI, fKa 0OCIyroBYye
Mi3HABaIbHI MOTPEOU JFOIUHHY, I HEl HACTUIBKH 5K TPHPO-
JTHO pearyBaTH Ha CBIT eMOIIiiHO, KBaTi(iKyroun o3HauyBa-
He SIK IPHEMHE UM HePHEMHE, KOPHCHE UM IKiuTiBe” .

YV BHUBUYEHHI Kareropii OIiHKK (OLIHHOCTI) OJHi€I 3
OCHOBHHX € TpoOiiema ii cTpykTypu. BoHa mae 3acagHudmii
xapakrtep, 00 BiI Hel Oe3MOoCepeHBO 3ANICKUTh TOTEHINAT
3aco0iB ii peaizarii.

Ha nymky Oiipmiocti AociimHuKiB, cdepa Oyab-sKHX
OLIHHMX 3HAYCHb IPYHTYETbCSA Ha OMO3UIIi ,,100pe”/
»lIorane”. 3aJexHo Bif croco0y OTPUMAaHHS IUX OLIHHHX
KBaTi(ikaniii po3pi3HAITh a0COMOTHY W MOPIBHIIBHY OIli-
HKy. [lepma ,,3aBxau nependavyae OLiHHI CTEPEOTUITH HOCI-
B MOBH, 1110 € O/HI€I0 3 OCHOBHHUX ii 03Hak”?’. JIpyra criupa-
€ThCS HA MOPIBHAHHS’', CYTh SKOTO IOJSTac B TOMY, IIO
OLIIHIOBaHA O3HAKa, BIIACTHBICTH MOPIBHIOETHCS 31 CTaHIap-
TOM, 3pa3KoOM, IO CIYIye 3a HOpPMY. BOHO CHpHUYUHMIO
BBEJICHHSI ITOHATTS ,,0I[IHHA IKaja” SK IMILIILUTHOIO €je-
MEHTa CTPYKTYpH OIiHKH>>. L[ IIKaga BHKOHYE pOJIb
,»3aC00y CTBOPEHHSI eMOTHBHO- OI[IHHUX 3HAYEHb CIIiB 1 BH-
pasiB, MICTHTh HE TUTBKH BKa3iBKY Ha CTYIIiHb HAPOCTAHHS /
crnany sIKOich SIKOCTI, a IIe W BimoOpaxkae MeBHY OIIHHY MO-
JTUGIKaIiio i€l SKOCTI SIK CTePEOTHIT (UM CTEPEOTHIH), Xa-
paKTepHi st MOBHOI KapTHHHU CBITY IEBHOT JIIHTBOKYIBTYP-
HOT CIIUIBHOTH, IO iCTOTHO Bipi3HsE ii BijJ BIIacHE OIIHHOL

1 Vinogradov V. V. Russkij jazyk. Grammaticheskoe uchenie o slove [Russian language. Grammatical doctrine of the word], Moscow, Vyssha-

ya Shkola, 1972, P. 21 [In Russian].
“Ibidem, P. 21.

" Telija V. N. Konnotativnij aspekt semantiki nominativnyh edinic [Connotative aspect of the semantics of nominative units], Moscow, Nauka,

1986, P. 118 [In Russian].

1®Shmelev D. N. Problemy semanticheskogo analiza leksiki [Problems of semantic analysis of vocabulary], Moscow, Nauka, 1973, P. 232 [In
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7Vinogradov V. V. Russkij jazyk. Grammaticheskoe uchenie o slove [Russian language. Grammatical doctrine of the word], Moscow, Vyssha-
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'8 Matveeva T. V. Leksicheskaja jekspressivnost' v jazyke [Lexical expressiveness in language], Sverdlovsk, 1986, P. 13-17 [In Russian].
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2Klimenko N. F. “Morfemika i slovotvorennja jak chastyny kategorial'noi gramatyky ukrainskoi movy” [Morphacum and word formation as
part of categorical grammar ukrainian language], Theses of the 3" International congress of ukraineists, Harkiv, Movoznavstvo, 1996, P. 204 [In
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' Kolshanskij G. V. Sootnoshenie subjektivnyh i objektivnyh faktorov v jazyke [The ratio of subjective and objective factors in the language],
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mantics of evaluation (on the material of the Portuguese language)], Moscow, Nauka, 1985, P. 12 [In Russian]; Klimenko N. F. Morfemika i
slovotvorennja jak chastyny kategorial'noi gramatyky ukr. movy [Morphaeum and word formation as part of categorical grammar ukr. lan-
guages], Theses of the 3™ International congress of ukraineists, Harkiv, Movoznavstvo, 1996, P. 15 [In Ukrainian].

*Hidikel' S. S., Koshel' G. G. “Ocenochnyj komponent leksicheskogo znachenija slova” [Estimated component of the lexical meaning of the
word], Inostrannyy yazyk v shkole [Foreign language at school], 1981, Ne 4, P.49 [In Russian].
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mxan”?.

Binsmr mommpeHo € mopiBHsIbHA omiHka. [Ipote it
aBTOPU MOAUIMINCH HA ABa TaOOpPHW B MHUTaHHI MPO MiCIe
HOPMU Ha OIIHHIHN (aKCI1OJIOTi4HIN) IIKaJi, [0 3yMOBMJIO JIBi
KOHIIENIIi Mpo CTPyKTypy omiHku. OfHI 3 HUX CHIBBiIHO-
CSTh HOPMY 3 TIO3UTHBHUM KpaeM MIKajd (3HakoM +). OTxe,
Te, IO BIIINOBiJA€ HOPMi, BUKOHYE (DYHKIIIO MMO3UTHBHOT
OIL[IHKH, a Te, 1110 He 301racThbcs 3 HEI0, — HETaTUBHOI OLIHKH.
Le masno iM mifgcTaBu 3pOOUTH BUCHOBOK TIPO TBOKOMIIOHCH-
THY CTPYKTYpY OLIHKHU: ITO3UTHBHY W HEraTHBHY, SKY BilO-
OpaXarOTh 3HAKM + Ta - -'. XapaKTepHO, IO 3 MOHATTSIM
HOPMH BOHH TIOB’S3aJM 1 KUIBKICHY IlepeBary HeraTHBHOL
OIIIHKK HaJ| MO3UTHBHOIO, 1 1[0 3HAKH + Ta - HE € aOCOIIOTHO
CHMETPUYHHMH Ha OLIHHiil IIKaji B MPUPOIHiit MOBI>, To-
My 1o ,JjJ00pe” He 3aBKIM MOXKHAa IIPOTHCTaBHTH
,,JIOTAHOMY”’, 1 III0 IPAarMaTUYHUHA ACIIEKT OLIHKU TAKOX HE
nepenbauae cumerpii +/ -2 .

[HIn gocHigHUKY Ha OLIHHINA IIKAI MK 3HAKaMH + Ta
- BUIUIAIOTH ITOCEPEANHI TPETIO TOUKY, KA CIIYI'ye BiIIpaB-
HUM IIYHKTOM, €TaJIOHOM, 3 SIKHM IIOB’SI3yIOTh HOPMY OIli-
HIOBaHOI sSKOCTi. OCKiIBKM BOHA JISKUTH ITOCEPEANHI IIIKa-
M, TO ii HA3WBAIOTh ,,CEPENUHHOI0”, ,,HEUTPaIbHOK abo
,,HyJILOBOIo”27. [Ilono Hel B oauMH OiK BU3HAYAIOTH TIO3UTHB-
Hy, a B iHIIMI — HETaTHBHY OIiHKY. Ha Takiif akciomoriuHiit
IIKaJi IPYHTY€EThCS TPUKOMIIOHEHTHA CTPYKTYpa OLIHKH. Ii
MIOKJIA/ICHO B OCHOBY BHALIEHHS Kareropii ominku. [lo3utu-
BHY 1 HETaTHUBHY OIIHKY, YCJiJl 32 IHIIUMH TOCTiTHUKaMHU,
KBaTi(piKyeMO SIK JBa PI3HOBUIU EMOIIIHHOI OIIHKU. 3Baxka-
I0YM Ha Te, IO CEpPeIUHHA OI[IHKA CIHMPAEThCA Ha OLIHHI
KpHUTepii HaOyTOro CyCIUIBHOTO JOCBiIy HOCI{B MOBH, ii
[MO3HAYEHO TEPMIHOM ,,palliOHaIbHA OLiHKA”.

VY 5KOIHIH 13 TMpalb, IPUCBIYCHUX TPOOJIEMaM OLIHKH,
HE 3alpOIOHOBAaHO HIKamu emouiid. lle MmoscHIoTH iHOMII
Cy0’€KTHBHUM XapaKTepPOM IMOYYTTIiB, BHOIPKOBICTIO CIIPHIA-
HSATTS JIFOAMHOK HABKOJIUIITHBOTO CBITY.

Hocainauku BUAUIAIOTE Bix 35 10 150 i Oinmbline emo-
LIHUX CTaHIB JIOAWHY, SKi MOXKHA ITIOKJIACTU B OCHOBY CHC-
TEMH EMOTHBHHUX CIIOBHHKOBHX II03Ha4YoOK. JIiHrBicTHYHE
pO3B’sI3aHHSA  IMi€i TMPOOJEMH 3alIe)KHUTh BiJl  CTYIEHS
PO3B’sI3aHHS TPOOJIEeMH eMOIiH y ICHXOJIOTii Ta (i3ionorii.
Ha nymxy P.I'. Anepcsina, ,,cIoBHUK eMortii” Haigye 5000
— 6000 Tepminis®®. BincyTHicTh 4iTKOroO # BHUEPITHOrO BH-
3HAYEHHS eMOIil YCKIIaJHIOE TEOPETHIHE OOIPYHTYBAHHS i

1o0yI0BY €MOIIHHOI OI[iHHOT MIKAH.

OCHOBHOIO OIO3MIEI0 Ii€] MIKATH BBAXAlOTh MPOTHU-
CTaBIIEHHS ,,CXBaJICHHA / OCy[”’, sIKe MO3HAYAIOTh SIK + / -
OIIIHKY. PO3MOAiNuTH OLiHHI Ha3BH B ME&Xax eMOLIHHOi ,,+”
Ta ,,-” OLIHKH JyXe HempocTo. Bizoma crnpoba BHOKpEMHUTH
BiAMoBimHO 5 1 6 omiHHWX Ha3B [6:18-19], mo BimmoBigae
BHCHOBKOBI IIPO aCHMETPII0 CITIBBIHOIIECHHS MK TTO3UTHB-
HOIO 1 HETaTUBHOIO OIIHKOI0. Ha HUX IPYHTYETHCS TTO3UTHB-
Ha 1 HeraTHBHA Cy0’ €KTUBHA OIliHKA, Ky pealli3yloTh CJIOBO-
TBOpYIi cydikcH.

Tun emoriiHo1 ,,+” OIHKK (CXBaJieHHS) 00’€THyE
IT’SITh BUJIIB €MOIIiH: 1) acka; 2) rpailiiuBicTh; 3) 3aXOTUICH-
HS; 4) CXBaJICHHS, CIIBUYTTS; S5) apT. THI eMOIiHOI ,,-”
OIIIHKM TMPEJICTABJICHUH IIICThMa BHIAMH eMoIlii: 1) ocym;
2) 3HeBara; 3) NMPHUHIKCHHS, 4) MPE3UPCTBO; 5) naika; 6)
o6pasza®’.

B ykpaiHCBKOMY MOBO3HABCTBI KUIBKICHI IapaMeTpH
eMOIIifHOi OLiHHOI IIKaJM TAaKOX HE BCTaHOBIEHI. Kpim
3raJlaHuX BUJIIB €MOIIil, TYT BUAIISAIOTH € i Taki, K MeCT-
JUBICTh, Y MEXaX IMO3UTUBHOI OI[IHKH, Ta OTHAA, ipOHis,
capKasM TOIIO — y MeKax HeraTWBHOI ominkm . Ha Hamry
IYMKY, yCiX IIMX Ha3B €MOIIii OCTAaTHbO, 1100 BHUCIOBUTH
Cy0’€KTHBHE CTaBJICHHS JIIOAWHM A0 TOTO, [0 BOHA CIIPHIi-
Ma€ B HaBKOJIMIITHBOMY CBITi, TOOTO ii Cy0’€KTHBHY OIHKY.

Sk yxe 3a3Ha9aNoCcs, y CydaCHOMY MOBO3HABCTBI JIOCI
CIIOCTEPIraeEMo HEUiTKe PO3MEXYBaHHS MOHSATH ,,0IHHIN,
»EMOIIHHMIA” Ta ,,eKCIPECHUBHAN 1 BIAMOBIAHO TOHSATH
,»OLIHHICTB”, ,,0IlIHKA”, ,,eMOLIWHICTh, ,,eKCIPECUBHICTB”
tomo. HaiiyacTinie OTOTOXKHIOIOTH IHOHSTTS ,,OLIHHHMHA™ Ta
»CMOIIMHUIA", 10 IIUIKOM 3pO3yMiJIO, aJke Cy0'eKTHBHA
OLlIHKA IPYHTYEThCS HA DI3HUX BHUSIBAX CMOLIN JIIOIHMHHU.
Hepiaxo 1i HOHATTS 00’€AHYIOTHCS B OJHE, YHACTIJOK YOTO
IOCTaB TEPMiH _eMoliiiio-oinumit’™!,  emouiiiHo-ominHi
(oaMHMLI, eNeMEHTH, CJOBAa, HA3BH, YTBOPCHHS, JICKCEMH
TOIIO), €MOIIWHO-OI[iHHEe (3a0apBlCHHS, 3HAYCHHS) 1 T.QI.
JiaMeTpanbHO MPOTHIICKHOIO € JyMKa, 3T1IHO 3 KO OIliH-
HiCTb He 3aBKI1 MOB’A3aHa 3 eMOLUMHICTIO 2.

Jesiki yKpaiHCBKI JOCTITHUKH MOHATTA ,,eMOIIHHUIT",
a BiATaK — i ,,0{IHHUI" OTOTOXKHIOIOTH 13 ,,eKcnpeanHHﬁ”33.
[I{ompaBia, BOHU Ha 1€ MPSIMO HE BKA3yIOTh. 3pOOHUTH Take
y3araJbHEHHS MO)KHA Ha OCHOBI BUAIJICHUX (YHKITIOHAJIBHO
-CEMaHTHUYHHX TIONIB 3MEHIICHOCTi-eKCITPECHBHOCTI Ta 30i-
JBIICHOCTI-eKCIIPECUBHOCTI, IO 00’€AHYIOTh CIOBOTBOPYI

Z Hidikel' S. S., Koshel' G. G. “Ocenochnyj komponent leksicheskogo znachenija slova” [Estimated component of the lexical meaning of the
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2 Grigor'ev V. P. “O vzaimodejstvii slovoslozhenija i affiksacii” [On the interaction of composition and affixation], Voprosy jazykoznanija
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guage. Morphology], Kyiv, Lybid', 1993, P. 92-97 [In Ukrainian].
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cydiken i3 3HaYeHHAM Cy0’€KTHBHOI (IO3UTHUBHOI Ta Hera-
TUBHOI) OLIHKK. MaroTh pauiro Ti, XT0 KBamiikye iX 5K
MOHATTS, MO-PI3HOMY IIOB’s13aHi MiXK c000!0. Y TicHIIOMY
3B’SI3KYy 3 ,,eKCIIpecUBHUM~ mepeOyBae ,,eMOLiHHUN", TOMY
10 eMOLiIHI OJJUHUIII MOBH € BOAHOYAC 1 €KCIIPECUBHIMU,
00 BOHM MiJCWIIIOIOTH, YBHPA3HIOIOTh HyMKy. IIpore ekc-
TIPECHBHE He 3aBK/IM € EMOIIHHNM, a OTKe, i OIliHHIM ",

HesBaxxaroun Ha Iie, HE3allepeUHUM y Cy4acHOMY MO-
BO3HABCTBI € BHAUIEHHSA TPHOX CAMOCTIHHMX, NEPEBAXKHO
CEMaHTUYHHX KaTeropiil — OMIHHOCTI (OIIHKH), eMOIIITHOCTI
(EeMOTHBHICTB) Ta EKCITPECUBHOCTI, SIKi BiJOOpaKatOTh HEHT-
pasbHE BXKMBAHHSA MOBH™ . 3-TIOMiX HHX HAHGIIBII PO3ILIN-
BYACTOI0 BBAXAIOTh KaTEropil0 E€KCIPECHUBHOCTI, 60 BOHa
TIEPETHHAETHCA 3 IBOMA iHIINME > 260 3 KaTeropiero eMoTH-
BHOCTI (€MOIIIHOCTI), 00 EMOIIifHICTh Ta €KCIPECUBHICTH
SK BIACTHBOCTI JIGKCHYHMX Ta IHIIMX OAWHHUIB TICHO
10B’si3aHi> . [HII 3aepedyr0Th IPOTH BUIIICHHS EKCIIPECH-
BHOCTI B OKpEMY KaTeropiro, 00 BOHa He Ma€ CBOiX 3ac00iB
BHPaXEHHS, ,,IKII0 a0CTparyBaTHCs BiJ Cy(]iKCiB Tak 3BaHOL
cy6’exTuBHOI ouinku™®, Ha JyMKy TpeTiX, eKCIIPECHBHICTb
MOBHHUX BHCIIOBJICHb CJIiJl BU3HAYATH Yepe3 IXHE MPOTUCTAB-
JICHHS HEHTpaJIbHUM BHUCIOBIEHHAM. Lle 03Hauae, mo 3micTt
KaTeropii eKCIIpecMBHOCTI MOBUHHO CTAHOBHUTHU yce T€, II0
He HeliTpatbHe”.

VY nmiHrBicTHYHIN Tpamuiii kaTeropii OIIHHOCTI, eMo-
LITHOCTI Ta €KCIPECHUBHOCTI KBATI(iKyIOTh MEPEBAKHO 5K
CEMaHTU4HI a00 CEeMaHTHKO-CTUJIICTUYHI, TOMY L0 CEMaH-
THYHA XapaKTepPMCTHKA B HUX € OCHOBHOW'. HaiiGinbu
CTPOKaTO BHTJIyMaueHa KaTeropis eKCIpecuBHOCTi. Pycuc-
TH BIHOCSTH ii 10 po3psdy KaTeropiii ceMaHTHYHHX, abo
JNIeKCHKO-CEMAHTHYHUX ', CHHTAKCHYHHX ~, ()YHKIiOHATb-
HuX, a60 cTHmicTHYHEX ", TparMaTHYHEX ', KOMyHiKaTHB-
Hux P, KoMyHikaTHBHO-TIparMaTHYHNX *, ecTeTHaHUX "’ Ta iH.
B ykpaiHChKOMY MOBO3HABCTBiI CKCIIPECHBHICTh Ma€ 371¢0i-
JBIIOTO CTATYC CEMAHTHKO-CTHIICTHYHOI Kateropii™. Cra-
TyC eMOIIIMHOCTI Ta OLIHHOCTI (OI[IHHWIN) YiTKO HE BH3HAYe-
HO HaBiTh y (axoBil EHIMKIONeNil ,,YKpaiHChka MoBa”.
TyT BUAUJICHO JIUIIE EMOIIIHY JEKCHKY, IO 00’ €THYE CII0-
Ba, SIKi MAIOTh Y CBOEMY 3HAUCHHI KOMIIOHEHT OLIIHKH, BUpa-
KAIOTh MOYYTTS, HIO3UTUBHE YU HETaTUBHE CIIPUHHATTS Jili-
cHocti®’, BKasaHO Ha 3aco0H, MepemyciM CIOBOTBOpUI, IO
HAIAI0Th i eMOIliffHOro 3abapBiieHHS, HAroJOIICHO Ha ii
crumictnuHuX (yHKIiAX. Kareropiro cy0’€KTHBHOI OIiHKH
3ralaHo MPUHATITHO, MiJ 9ac aHaji3y Ha3B Cy0’€KTHBHOI
OLIHKK — IMEHHHKIB, MPUKMETHHUKIB, NPHUCTIBHUKIB Ta iH-
IIMX OJMHUIIb, IO MEPEelaloTh MO3UTUBHY YU HEraTHBHY
OLIIHKY SAKOCTi IPeMETIB, 03HaK Aii a00 cTaHy, aje 3a3Haue-
HO, 1[0 BHPa3HUKAMH OLIIHHOI'O 3HAYEeHHS BUCTYIAIOTh Cy-

3 Chabanenko V. A. Osnovy movnoi ekspresii [Fundamentals of linguistic expression], Kyiv, Vishha shkola, 1984, P. 156 [In Ukrainian].
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¢Gikcu 3 NEMIHYTUBHHMH Ta ayrMEHATUBHHMH 3HAYCHHS-
MI/ISO, IO JIa€ MiJICTaBU BBAXKATH 3rajlaHy KaTeropilo JIEKCH-
KO-CJIOBOTBipHOIO Y CJIOBOTBIpHOIO.

Binoma cnpo6a mpeacTaBUTH €MOIIHHICTD SIK CKIag0-
By KarTeropii eKCIPEeCHBHOCTI, IO CIPHUYMHWIO HIMPOKE
BUTIyMadyeHHs OCTAHHEOI .

Hapeniri, ekCripecUBHICTD 1 eMOMIHHICTH OYIIO TPaKTO-
BaHO SIK CaMOCTIilHI, HE3aJIe)KHI OJIHA BiJ OJHOI KaTeropii,
SIK ,,JIBI BOXKIIMBI CKIIa/I0Bi KaTeropii BupasHocti”2. I1{onpa-
Blla, EKCIIPECUBHICTh y Il KOHIIEMIIii OyJI0 BU3HAYCHO SK
JIOTIYHO HEWICHOBAHI JOJATKOBI 3HAUYECHHEBI BIATIHKH palli-
OHAIILHOTO, a HE EMOLIHO-OIIHHOTO XapaKTepy .

BucnoBok. OTxe, KaTeropist OiHKA — HEOJTHO3HAYHA
KaTeropist cydacHOi KaTeropiiHOi TrpaMaTHKH. 3 OIHOTO
00Ky, IOCTITHUKH BHPI3HAIOTH OKpeMi (QYHKI[IOHAIBHO-
CEMaHTHYHI TOJSI 3MEHIIEHOCTI Ta 3MEHIICHOCTI-
EKCIIPECUBHOCTI, a TaKOX (PYHKI[IOHAJTHHO-CEMaHTHYIHE II0-
Jie 301TBIICHOCTI-eKCIIPECUBHOCTI, 3 1HIIOTO — OTOTOXKHIO-
IOTh TIOHSTTS ,,eMOIIHHUI" Ta ,,eKcTpecuBHUN”. JIuCKypCcH-
BHOIO € TAKOX BU3HAYCHHS OLIIHHOI IIKAJIH (3 TUIIAMH OI[iH-
Ku ,,+” Ta ,,-”). Ha Hamry nymKy, BapTo IOTpHMYBAaTHCS IMO-
3WMiii MIOA0 BUJIEHHS TPHOX CAMOCTIHHUX, MEPEBAKHO
CEeMaHTHYHHX KaTeropii — OmiHHOCTI (OI[iHKH), eMOIIIHHOCTI
(EeMOTHBHICTB) Ta €KCIIPECHBHOCTI, AKi BiJOOpa’KarOTh HEWT-
paibHE BXKHMBAaHHSA MOBH. 3-TIOMDK HHX HaWOUIBII PO3IIIMB-
4acTOI0 € KaTEeropisi eKCIPECUBHOCTI, 00 BOHA MEPETHHAETh-
ci 3 JABOMa IHIMIMMH ab0 3 KaTeropi€ld EeMOTHBHOCTI
(eMouiitHOCTI), 60 EMOIIHICTD Ta EKCIIPECUBHICTH SIK BIIAC-
THUBOCTI JICKCHYHUX Ta IHIIHX OJUHUIb TICHO MOB’sI3aHi.

Larisa Shutak, Galina Navchuk. To Solve the Problem of
Rating Category in Modern Linguistics. The aim of the study.
The article deals with the categorical approach to the study of gra-
mmatical structure, which has been actively used in recent years in
Ukrainian linguistics. Categorical grammar analysis led to a new
aspect of formative suffixes and prefixes - as a means of categoriz-
ing nepredykatnyh values and basic components of predicative
syntactic structures, enabling the division of the grammatical syst-
em of three subsystems - syntax, morphology and word formation,
which has its own units and categories. This contributed to the
distinction between categorical syntax, categorical morphology and
categorical word-formation. It is difficult to delineate the word-
building categories of the accompanying predicate, formed by the
estimated affixes of the nouns. To understand what is the basis of
categorization of subjective evaluation word creative in our study
and compared separately the concept of “evaluative”, “emotional”
and “expressive”; within the evaluation scale.

Methods of research: descriptive - for the description of the
basic theories of categorical grammar, the processes of its format-
ion, the reasons for the separation of categorical syntax, categorical
morphology and categorical word formation; comparison - for the
analysis, synthesis and synthesis of the main linguistic theories, as
well as processes occurring within the distinction between the con-
cepts of “evaluative”, “emotional” and “expressive”’; methods of
linguistic observation, classification and systematization - for the
division of forms, means and methods in the interpretation of the
semantic structure of the word, etc. Scientific novelty. For the first
time an attempt was made to systematize the concept of
“evaluative”, “emotional” and “expressive”; within the emotional
and expressive scale. Conclusions. Consequently, the rating cate-
gory is an ambiguous category of the modern grammatical system.
On the one hand, researchers distinguish individual functional-
semantic fields of diminution and diminution-expressiveness, as
well as the functional-semantic field of magnification-expressivity,

on the other - identify the concept of “emotional” and “expressive”.
It is also discursive to determine the assessment scale (with grades
“+” and “-*). In our opinion, it is necessary to adhere to the posi-
tion on the allocation of three independent, mainly semantic cate-
gories - evaluation (estimation), emotionality (emotionality) and
expressiveness, which reflect the neutral use of language. Among
them, the vaguest is the category of expressiveness, because it
intersects with two others or with the category of emotionality
(emotionality), because emotionality and expressiveness as the
properties of lexical and other units are closely linked.

Key words: categorical word formation, “evaluative”,
“emotional” and “expressive”; emotional and expressive scale,
subjective assessment.

Llymax Jlapuca — xanoudam QinonociuHux HayK, 0oyeHm
Kageopu cycninbnux nayk ma ykpainosuascmea bykoeuncwbkozo
0epocasnozo  MeouyHo2o yuigepcumemy, asmop Oauzoko 150
npayb HAyKoo2o0, HAGHANbHO-MEMOOUYHO20 Mma NYyONiYUCMUIHO20
xapakmepy, 3 akux 1 monoepahis, 3 po30inu 00 080X KOJEKMUBHUX
MOHOcpagitl, 5 HAGYANLHUX MA HAGUATLHO-MEMOOUYHUX NOCIOHU-
ki6 3 epupom MOH ma MO3 Yxpainu. Kono naykosux inmepecis:
Kamez0pianvbHa 2pamamura YKpaiHCobKoi MO6U, NOPIGHATbHE MOBO3-
HABCMBO, VKPAIHCObKA MeOUUHA MEPMIHON02IS, NiHSBONCUXONORIA,
YKpaiHO3HABCMB0 6 cucmemi U0 oceimu.

Haeuyx I'anuna — xanouoam ¢hinonociunux Hayk, OoyeHm
Kageopu cycninoHux nayk ma ykpainosnaecmea Buwozo depocas-
HO20 HABYANLHO20 3aKknady Ykpainu «bykosuncekuii depocagruil
Meouunuil yHisepcumempy, asmop oauzvko 140 npays naykoeozo,
HABYATLHO-MEMOOUUHO20 mMa NYONIYUCMUUHO20 Xapakmepy, 3-
nomigre axux 1 monoepagia, 3 po3odinu 0o 2 KoIeKMUSHUX MOHOZPA-
@i, 3 napacpaghu 0o HayionarbHo2o NIOPYYHUKA 3 VKPAITHCHKOL
MOGU 3a Npodeciinum CHPAMYBAHHAM, 2 HABYANbHI NOCIOHUKU 3
epugpom MOH Vxpainu, 1 HasuanvHo-memoouuHuil NOCIOHUK 3
epughom MO3 Vkpainu, 2 nasuanbHo-memoouyHi nocionuxu, euoa-
ui 3a yxgeanoro LMK BJIMY, 2 eioeyku na aemopegpepamu xanou-
damcobkux oucepmayii mowo. Kono naykosux inmepecia: cunmax-
cUc CyyacHoi yKpaincbkoi Mo8u, YKpaiHo3HA8cmeo 8 cucmemi 6u-
woi oceimu, 1iH280KPAEIHABCMBO, NPOONIEMU BNOPAOKYBAHHS YKPA-
iHCbKOTI MeOuyHOi mepMiHoNo2ii, Kynbmypa MOGIEHH MeOUYHO20
npayieHuKa, HayioHanbHO-Mo8He guxosanhs y BH3.
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